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Abstract

From the perspective of corpus linguistics, this paper draws 850 Japanese-Chinese translation
examples of hypothetical and counterfactual hypotheses from 200 Japanese novels to study the
corresponding relationship between semantic classification and tense translation. By using KH
coder co-occurrence network analysis, the relationship between the four is analyzed. The results
show that based on the co-occurrence network analysis, this paper analyzes the relationship
among the semantic classification, formal classification, post-tense and Chinese translation of
Japanese conditional sentences. Through the analysis, it is found that in the Japanese conditional
sentence, there is an obvious difference between the hypothetical sentence and the counterfactual
hypothetical sentence; the hypothetical sentence has an obvious tendency to use 1Y, and most of
the latter items in Japanese are qJl, q7 4 Jv. The Chinese translation of the collocation with the
assumption is 19 RE(H), @0 (—)5t, @ B (f%) etc. On the other hand, counterfactual hypotheti-
cal sentences obviously have a tendency to use I+ 7 L /3, IV7 4 7 7 L /¥ hypothetical sentences,
followed by q&, q7 { X. The Chinese translation of collocation is MR + A(E), ® FAI(HE),
R + R(#L) etc. Both 17 £ L /N and (5) WIHR (H %) can be used in both expressions.
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1. By

15 HE PR S5 RSB e 2 AT R R . BlGa) 1 BREE, BlA) 2 £RK
Bz, (AGREEEIEREEHIR T, BIANE LT LA F S AT R, RIS R (X 4 2 ]
(X 1, B2 B P T T R L 00 30 402 25 1)

Tk

(1) b, BERDKESEANE . REDF $ TEART LENLH O 12, PBe RSk KERFL L0935,
RFHEEILFA

(BEHN T 7Y LY > DRE 1 HRF GROENHET) )
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CLIGE B AR RN IR S S BUE 1/ S S AR AJI, 5 T E B 3 By — R XA

grl, ANEMFRERNBUE AN R FIBUERT, L5 T LA 2 BAT @ (KX, i o B (P
B DU B BRI R A — 2 X R A SO T/ S SR RO RS AN S S SABE 2 [A] . H B T )5 I
Z I8 HiE S POERA Z B RT3, BRI S A AAE R BUE AR S SEABGE Z 181 T X 315
I BB e B B A

2. MERIBIR
2.1 NEHAIRISAE

EIAR FEEE R R Y, KT AR REL, KA RRMEN U255 7552001 [1])5
15 H ARE AR S 7142(2003 [2])

VEVAHTAE(2001 [1)H AN “ARE KM 55— IBERM” 2 R, b ‘e &
Q) BERI. (2) KIEBEFMRBI 2RI Q) AHONFLAREE. (4) RFLBE: “—fHK -3
WYL BEE(B) — MKW « S5 (6) 5%

AR, 78 H AL AW 9T 22 (2003) [21TA A /S & A8 X3 2K RO e %44 @ RS &A%
@ —MFM. @ REFKM. © FEEKM 5 K, HHHO REXMHEEE “wo b, & <7 FMEIE
FHIEBCAE FH ARIE RE « W . WO IS [R] TE VI 745 (2001 [1])FR B “—R « IR %047 1
(B)— Ml « LMK MG FLXMF—MHTREFL LIEME, 2 TSR IERT,
BAERSNNESL R E M T R, F®G SR RmT “—Mk « SIBHERME” 11(6) 51544+

B UL ERF AT S, A RN £ 1 AR,

Table 1. Comparison of advance research

1 RITHRIE

HEVHIE 145 H A TEd IR S0k
(1) FEER O fBE &t
(2) FIAL AR 2RI
1B 2%

(3) HIIUA LA HEE
(4) SHfE @ RFLKM

(5) —JBLHY « LKA ® B @ REFKM

e e AR X .

(6) FHHI%M ® FK Mt

F A SR FR KT R, BRERINS R EFLBEAZ N4 a) R vk,
22. RRBENNERRRELH/N

XEF Zehh(2021) [31HEHE 1 DUERTE T b /S SR A TR Lr 2R, RN RE I /3 8 SO /3 a) 5
e ILRT T R SRR, JE RN AT RE AR S R TR . MR R m A T, ME
HILE L, HERRESRKAENAER L. H4h, 5 2 LIERR “RIFL” (B16) 3~6): 4 x
HHIARE (1) /3 A 0] 8 SO 7 5 9 i o sl 2 S5 s W AN RIS 0L, 5 TR 7 AH B A 7] 45 2R
BIA) T o SR S SA) N HT TS IR (RPIR DL B 25 1 g SR AN [R] I, s 2 A b 7 SR AN [F) 25 SR 1) 1) 1« (191
) 7~9)

R)5HZHENEHEL RO TLAHLEELET YL, hRBITTAENGEIH DR,
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(#:8 2001/%) & 5. 2k HiEF 2021)

4 yLAEEEFRENE. COREH2 LV IMEEEELALA ). bIwREABKEWE, INMAR
B #hAIH K Agve,

(572 2001/3 &8 . 2= KAE 2021)

() & 2 HEFTERE., MECHTHELES ). IREMEHE, FEemnfFLiEe.

(578 2001/%). &8 . FkHkF 2021)

6) AADHE 2 HNE. CIHIVIBERALI>THOFEHF A TLTLARLETRBIDES I, IRE
WTFER, ZFSELZIALEER IS, ARMABAEERGA?

(AA#BE 1A RIEF (UY)

N RDAEE A EFE. ZAZFLAOAIR, BHLTRLDIC, [BEXRLENARY, 475 H, T3k
B RAGEMAERT .

(FNKER T Z2RA—LAD I Y A= A [ EF (ZERAG T )

(8 ZITHYINE HBHRTELAPEZLL,ELIDI L E L H—MEELIEEIDYALZCTEE L.
1B, BERAAN, HFRREARLRE, FRBBRANWET X,

(BldiF— 15k 0fd 1 [EIE (FA))

(9) CRTHRZEDERTRNE. eHLEHIRMIELENE, IZRLTHEMREIL, MR LT,

(AT — T BOBEEB /B2 AE (EE MR EY )

2.3. RIXXHERG A /R ROTI

TE H DU BRI /S AR AR 5T, 2 0e a5 (2012) [4] F R S alifB e 1 /3 2 A A FL X RE )
DUBBIREEZ N “p, B(S/EE)q” , MRTHUHHIL G U SR A ARIR G e Ve Hoe S e 2 oy “an
Fp, B(2/EE)” - (BIF) 10, 11)

A Fi 7 7R IR S ) /N A AR S S i = RS o G T3 2 i e s BE T I
SARGE « F T F R AR R SR A SR 1) S g SEABGE ) B A AN R B BRI . b B T IR I S 2R
SEE, HEMBWEZHI “b 2. Th 2. 3”7 FRE&EE, HLIGEREN “ERMmE)p Mg, #iq
T o MHETHUHE LA 2 A) e, DOBRIBEZ N “BEAR p, Bt q” B CWERAZ p, Bt q” MR W
KT HET I ERRFEIARE, 205 (2012) [AAAH HEET 2 B L0 3E, fim 2 87 1 v iE,
HPUBRRE— O (R TE, Bt q T 7. KT 5T i B BUTE s k= A e i S S0
2R (2012) [APA N HIB G Z il B AS, RN 7 A &7 A v BB AR B 2 . (191 5] 12~14)

ﬁ\

(10) COMTHIE SN . # 2AKRHA %2000 FIHIKIT % 5. [HeRALAXA4RE, A KTAT £ 2000 B
THIBEATE

(F A% (2012))

(1) COHIE ) FLEIZETNE. 1Y v PAT 20knd £ 5. [EHKF SRR ST 4958, 1AFRHTIAITE 20
NE.

(FAH4(2012))

(12) bzl ity 2, FEAnHNE. Y THFONHEE )., [BRRENBREGE, HAHERT.

(F AR5 (2012))

(13) 2L EHEEL 2DV LT LELITONE RESANDL LB 22 LG T L. PR AERAS —5,
AR ET
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(A% (2012))

14) FHERZHETOTEL 2. 9 0 2EI225MBFRE. MFCExIAENT. BZLTL £
PECAE L. [FETF—3lT, BRAW 0 5469, B ET RUEHE, hARE T,

(FAHM4(2012))

KB ZO6HF(2021) [3HI SEBLFLE T, X /S A ) R S0 2 5 00 8] (50T B 5% R AT
TN RIS SRR ER R (BOE ) 5 “ WER-FE(aE) 7, “BE” . “— B 0t)” Z[a R A W&
RO RFSE “CEARER)” “ ()7 ZIRLRA Y AR R .

2.4. BREERS¥MARS KH coder EIEE¥HRA

MR RBEE iAW R R, HHRAE S 2. iBREIE S HWERK R E, AEXFEFTH AL
THE W SRR R AT

KH coder Jy H AL bE K500 D — BURHIBAIT &, F BT & RSCRIZ I T AL A s N 2,
FEAR AT U F HAEX B LT 5 Y, LI SEI M4 AT 1 7 v, 42 B H X B 90 (2
Jifk 2018 [5] 2021 [6]; “BEH 4 2019 [7]). (HPHEAU A REXT L/ MG &, B “HIE” 5 “PHE” 20
R RO Z, 6T HAE G A1) P H B B 25 DA S DU I T I A 5 6V 2 5t 7L

AT A ST FL IR 4% 43 BT U3 Bt 4 AT R Bk 2 b, K B IS TP N 25 5 00 J T ] ) ) N AR
9T, WRRRE S RS SR 13 AR R G TN 2, DOF LA RBAE G T g o AT 7

3. NEHARASXEHMERTN XA
31 BASESBENSEMNNKRFR

AR B AEW TR A RIMEUE 5 I IR (1 /3 S A R JE U 25, DORE DA S DUVE s T ) ] )
DRI AR ST 200 35 H ST/ B LB /N il H 35 /8 S A 0) S Hofgil 6, S EOOCBEER] Dy 2 N S fF ) 1 DY A
FERI AN F T LA M TFA LAV TAF 7L A, B EREE S RFELEENER, Lt
850 sk Horf HiE PUAIE R4 28 518 4 KRN S S s 58 e IR R G R AN 2 i

Table 2. Correspondence between formal classification and semantic classification

# 2 RS ESEBENSEMNR KRR

(I nH+rL A mzA4v2  WF4F+5L A 587

ARSE 293 34 184 2 513
B R#HE 131 62 138 6 337
5§78 424 96 322 8 850

3.2. EXOAEREMNXFR

RNEFTHER) R GRS AR, #m5E 2 FESHERD 2K S5SNI R 3). FHH I
HIR S RMAT BHILE R, 29 qg 2L q7 1 2. q7 1 v qvEEdE20)30 4 Fh. H
I RME N

q%: (15 —ETHL2THBYFE. ENEEXXREL2L23)

(BiiE— 1520 0481)
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Q7 4 4%: (16) MOTFMIC L AHE. WEHAELZFNEHES BEEBL T 22 )1,

(Z— 1 8L 8DRHEI)

a7 A4 (INBLrLLE, ZHETEHIAFTELOTHINE. HARMLEEL L 242 TL AT 2.
(FRATR— 1 X8 TH ) )

g (18)ZIH9THINEDAZI. BEHIZTCLDETALLCETE,

(RIFE— 18 8IFAL)

Table 3. Correspondence between formal classification and tense

F 3 RS LEREMNKRHR

q X q7 1 X q7 4w qwv Bt

| 85 6 7 326 424
I+7Ln 32 4 1 59 9%
mz4vna 102 31 14 175 322
IVFAF7Ln 1 0 1 6 8
B 220 41 23 566 850

33. BASRENEMNXFR

NRFEH DB Z KR, 8 T HIER SRS DOEZ AR NG R . @il 850 A 1F kIR,
HArminrBroh 1 wisRss, B R, o, A7 SFs 2 WERASE, B CWiRAN, ELEA, EAR”
SR 3MNISE, BY B BRAE. W SRS 4 HLARSE, BD MMk, — B 5. HE T B A
WRAIE 7, o ORI R AN & X . BT, 5E%). B B (asE
YAE, TIRESE)” OO RR RN 4 FoR). Hor RARAEN:

fit: (19) deR e ILTFHL “EESRELZ LI, KA MET” ZE691E, LRRRBREE & T,
CRE & 1 RE DAL iR CREZH))

EH: (20) wRREZETFRARXS, BTG K—LET ), ERAFAMENEAE DR LA BT,
(BOFE— I nEd 1 RTF (RaFaEd) )

Z: (21) deRAT AR LeiE b3, ARKIZ S ATIRCR, FRL IR T.

CEILE— v iR A 0 RF A (LR A )

#he (22) FR e, sHE—TEHETAT.

(CEUFE—rflhnEd 1 [RF (RaFeEdg) )

FE: (23) AAseid f TERX LM, OXNERE—ZLEZATN,

(B % 5 1 SR IARMLE 1 01 ZLO B IR E 4R (AR FTTHRMBAEHLY )

T (24) FFEM—EWTEARE 04, KALHieARAkik, ML T30iZ 8 0.
(REEE 154427 -T41)

R (25) HofBAER| KA E X, KT AT R 6 Rk, BI A B AL

(LARF— AR 2 F 0 L TR (F5 AR )
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Table 4. Formal classification and Chinese correspondence

4 BRADESEMR KR

(2 nH+srL A M4 IVF4F+7L A 587
@ R () 85 9 100 0 194
@ WHRGE) 4 1 2 1 8
® WMEE) 30 3 6 2 41
@ ) 75 13 93 2 183
® mAEHEE) 35 5 32 0 72
® R 3 0 3 0 6
@ R (EFT) 32 2 19 1 54
W + () 1 13 0 0 14
® R + REZ) 0 3 0 0 3
wmR + A 1 7 0 0 8
@ WE + REE) 1 4 0 2 7
@ R + REE) 0 6 0 0 6
@) A% 0 8 0 0 8
7R (t) 0 5 0 0 5
® HAIEE) 0 3 0 0 3
IR (1) 7 1 2 0 10
®@ —B @) 14 0 0 0 14
HEEZ) 5 0 3 0 8
B () 73 10 40 0 123
@0 (—)uk 58 3 22 0 83
Bt 424 96 322 8 850

4. HLINPILE 51
4.1, IBUHZ - BRS % - ISR XRER

KFORTRITCE LK TBRGHK B DUEZRIIRR, FHILIIMLE 5 R, K
1AM 2 54 3 25 AT LB ZS o (% . 18] 1 ARK R EE 2§ (Euclidean distance) Ay %, I HilE
FERT A LRI HA R RE R A Bes B REI; B ANZHEARRSZ A,
HF7 LA M TFALALINTFAF 7L AGHIERTHNESERN g X, g7 4 &, g7 1)L, qiv. |
WEIIW R MBS, & LA RN REGER, WERSCHEBRE. —Fih, REFE 01 DLk
BP9 A7 AE R B

HE R IR A, ABES B REIM IS NAELWNY, LilvEed, HANBIRAERNT N, q
FTAIS Qv AIARESEA, HANER NG R, q7 14 KX, I+ 7L A, V7oA F47 L3, [T
7 A LA, Wl RECRE, HEEE T R

B 1 BB RS0 5 IR R by A BUE R4 G R “ARUE +1 7% (0.36) +q v (0.48)”
“AMGE +1I1 71 LY (0.28)+q 7 1 v (0.33)” “AfiGE +1/30.36)+q 7 1)L (0.33)” “AfiE +
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7 A v /3 (0.28) +q v (0.48)” PUFf, Horboc s um My KRB o “ARGE +1 /3 (0.36) +q v
(0.48)” . [FIHE B RFEFILA 6 FIHAML. X REmALAN “B RFHE +11 + 7 L /3 (0.36) +q £(0.48), 7

™

Ry THoLN
-1 1\— Degree:
\ " 01
\ﬂ‘ | 02

Coefficient:
0.28

P 0.32
(q#) 036
3 o
—0.44
—048

Frequency:

"

1

) . 00
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_/ 200

300
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L e O o
O

500
Can |

NFAFTLIN

Figure 1. Correspondence diagram of Japanese front term + Japanese back term + Chinese ex-
pression

Bl 1 BXHE - BRE - BTSN XRE

Table 5. The content is collated by Figure 1
F#5 HE1IEBERNR

=D &S T2k 2 s X
) I 0.36 qv 0.48
AE
AL n 0.28 q7 1 0.33
IN+sL R 0.36 q % 0.48
B R#HZHE IV7AF71L R 0.32 q7 1 X 0.34
74 LA 0.31

4.2. BX57¥ - BT - RiFNHXREF

5K 1 HEE, BHIEEDEABES B kFK). HIBERDEA AN F 7L A0 7 A L,
IV 7 A F 7 L8, BUERIBER(NER 4 BoR) AT 3SR 28 o0, AR K 2 o, 82 5K 1SN
RRPE B ez, K2 BBIE RS E LA s 2 Frox, BRRWRIvAEG A, EidhEed, Hil
NRFFAREM . Hp “O© WREE)” EEAAWH, HEBA A WA REHFE.

W 2 NARREE, HAERWE 6 fr, B8 - B - FEZRRBECRILEZF, H
B RS R RIS E N “ARE +1 /% (0.36) + @9 HE(®HE) (0.37)7 ; REFSLHRIMI AN “B RFHHE +
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1571/ (0.36)+ @ W + K(#) (0.35)” .

@

- B m)

?ﬂi JF(EEIE{‘{ wAZA Edge:

OER (MR +7 ()

Degree:
01
()

—MST

\ DMR(RE) Q
WrALA| Q
@;ﬂ (5%)

Frequency:

100

200

300

400

Figure 2. Semantic classification, formal classification and corresponding graph
of Chinese translation expression
B2 JBEXDE - BXoE - NENEXRER

Table 6. Sort out the content from Figure 2
6. HE 2 EERAR

B T2k R B2 R¥
FUEE (k) 0.37
@ ()t 0.33
5 (15%) 0.32
@ —H®h) 0.32
N I 0.36 ® WERGEZ) 0.31
1 1 Il R PPA 0.28 ORIEYE ! 0.30
® WHEEF) 0.30
@ MR EE) 0.30
R (%) 0.30
® WHR(EE) 0.29
® WHE + (&) 0.35
@) HHI(E) 0.34
R+ A0 0.34
@ R 0.34
[ P 0.36 R (k) 0.33
B R#HHE IVFAF+rLAn 0.32 @ WmE + AE) 0.33
74 LA 031 @ Wk + R(EE) 0.33
15 FRI(HE) 0.32
® WME + TE) 0.32
@ WR(R) 0.31
® WHR(EE) 0.29
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4.3. BXE - BAHE - BT - RIFNRXREE

It ESCRIR, AL B2 ) 5 W BRI RS o 8 22 ] o R e 2 ) AR N o 2 ) BOSEBS
P TR R, WA DU BRI R i, FL A3

pP= \/ Xz y1)

DAL PR v ) R BRI R e 2 TR A SR BV 5 58, T ANRIA L 2 2 (M RS . 45 e — TR, #%
ForARBR (X, yo) IR AU, BRI p= G2 +y7 » RIAJR SR, BLp PR 5, (%, v2)
HmT DO IAE B AR — 2 b BRI SRS BT R A 1% R BN IR BE B B AT 22 11 [F]
O, ERT DS 3 s N

STULERPE, (FrrLRE 5 5% 6 i TA a8k 7 AR

- (f®)035) )

Figure 3. The concentric circle chart of the assumption condition and its
associated part

B 3. REFHSHEHBXEKIDHIEOEE

DAL, A AT A4S a0 R 48

TEN MR RN, BRI N ARE +1 /3% (0.36) +q v (0.48) + 19 R E(wh) (0.37)”;
ME /S AR RN R S BE 2, HASRBI TN “B RFEFE +11 57 L /% (0.36) +q £(0.48) + ® 1n
B+ I(JE) (0.35)7 o FoR s BIFETECOC 2 M5 2 1T R LA FEAE S 28 B PUE DY 3 22 TR BRRE R 26 R
FREYCE LRI T REME, REGEK, I REMEERR

Table 7. Semantic classification, formal classification, tense and Chinese translation correspondence arrangement

FTTOENSYE - D - IS - DOE R REE

HEGH) 0.37

- I3 0.36 qv 0.48 o
AE mzALn 0.28 q74n 0.33 @ (—)wt 0.33
5 (15%) 0.32
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Continued

@ —H(3k) 0.32
® R GZ) 0.31
@ ) 0.30
® WHEE) 0.30
@ WnH(EEr) 0.30
a8 HE (%) 0.30
® W E) 0.29

W + A(H)
@) () 0.34
R+ () 0.34
@ iRk 0.34
N 0.36 HRICH) 0.33
BRHEE IVFAFrLA 0.32 ;fﬂ 098 @+ e 03
AL A 0.31 q B W + K 05
® HAIHEE) 0.32
@ i + TEZ) 0.32
@ wWHRGE) 0.31
® WHR(HEE) 0.29

5. &g

FEASCH T IR M, Xf HIE SRR A RITE r 2. B 2E. JRTi &, DUERIEILIYE 2
B R RHATIHF R S W KBUE HIE AR R R, BUER) 5 RESBUE A X AR, BoEff
WA T 3Bt R FSHREANRERAMERIF 7L A0 VT A 7 L SR Hpll7r
A L ST LA AT PR RIE,  HE R A IR S S se AT

R R BUErt, HHIERHZ N gL q 7 1 v R RFLBGENHLEHEZ N g X9 7 1 X

FoR G R B R DUERI R 089 R (). @O ()it (© (). @) —H(#). @ WRGEZ).
@O R © WRE) @ WR(EG). RE(Z): 5 RFLBCEMRBRIDUERIE 28O
R+ A B FRI(E). © W + A0 @ mReE). @ SR @ R + RAEE). @ W
R+ AHE). ® FRIEE) © G + AEZ) @ @iR(E). ® wREE) o LR HFRfx

%
E&IHE
RIS F)REF T RZEH AN ERSTE “ X8R E s B 5224 7= i — IR s o s
(YB2022101) (1) % B
SE Tk
[1] EERF- AHEAF ITHETY FEHRBAAREEL V722 —2 ) —X7) [M]. K5 < 3L 8 HR,
2001.
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HAGERE IR SR 72, THACHAGE S 6 55 11 ¥ ] [M]. ®AT < 2 L & ki, 2008.

XNEA, ek, MBS 20 RE AT H A SR & DO B R —— DL &R A R D 0], SRS & 2%, 2021,
9(3): 701-710.
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